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TARSADALMI I S SZÉPIRODALMI HETILAP. 

Szerkesztőség1: 

Beliczey-utcza 11 szám, hova a lap szellemi részét 
illető közlemények küldendők. 

BÉRB1.ENtetlen l e v e l e k e l nem f o g a d t a t n a k . 

M E G - J E L E N I K M I N D E N V A S Á É N A P . 

Előfizetési áiraJs:: 
Egész évre . . . 8 ko,r. — Félévre . . . . 4 kor. 
Negyedévre . . . 2 kor. —"Egyes szám . 1 6 fill. 

I 2 Z I a d . ó l i i v a , t a l : 
Belicey-utcza 11. szám .(saját ház,) hová az elő-

fizetési pénzek intézendők. 
Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 

Kiadó s lap tulajdonos SÁMUEL ADOLF 

4303/1904 .ikt. 
Szarvas község elöljáróságától. 

Aiólirott községi elöljáróság közhírré teszi, 
hogy a községi képviselő testület által 41 kgy. 
815/1904 ikt. szám alatt alkotott gyámpénztári 
kezelési szabályrendeletet a Magyar királyi bel-
iigyminister ur 38.686/V-a 1904. szám alatt 
jóváhagyta, ennélfogva a gyámpénztári kölcsönök 
1904 évi julius hö 1-től kezdve 10 vagy 20 évi 
törlesztésre 5°/o-os kamatra fognak kiadatni a 
szabályrendelet és az 1877 évi X X . tczikk 289 
§-ának korlátai között. 

Az egyeseknek adható kölcsön legnagyobb 
összege 6000 koronában, legkisebb összege 200 
koronában van szabályrendeletileg megállapítva. 

Kölcsönt kérők a hivatalos órák alatt J e -
szenszky Frigyes gyámügyi jegyzőnél jelentkez-
hetnek, aki a jelzálogul felajánlott ingatlanok 
megbecsültetéséröl gondoskodik. Kötelezvény 
minták ugyanott kaphatók, 

A gyámpénztárban ez idő szerint kölcsön 
kiadható 90.000 korona kész pénz áll rendel-
kezésre. 

A kölcsön iránti kérelmek az elöljárói ta-
nács által rendszerint azonnal tárgy altatnak, a 
kölcsön folyósítása azonban csak akkor történik, 
ha a kölcsönt megszavazó tanácsülési határozat-
ban megszabott feltételeknek a fél minden te-
kintetben megfelelt. 

Szarvason, 1904. május hó 5-én. 
Saíacz József Kovács János 

főjegyző. t. blrő. 

Aratási pgrapsktim 
Régóta nem néztünk oly félve az aratás 

elé mint most. A tavaszi szárazság felette rossz 
hatással volt gabonanemüinkre, különösen a bú-
zára, amelyből a legtöbbet termeli Magyarország. 
A jó vagy rossz búzatermeléstől függ, mond-
hatni, az egész gazdasági esztendő eredménye, s 
midőn látjuk, hogy a buza pusztulna kalászon, 
méltón fog el bennünket az aggodalom. 

Igaz jöt t eső, de bizony sokhelyüt t mái-
későn. A nagy tartós szárazság folyton betegsé-
gek csírázta a búzában s első so rban a rozsda 
pusztitta a kenyerét adó kalásztengc-reket. S 
ezért most már kétségtelenül megállapítható, 
hogy első sorban búzában, jóval kisebb ered-
ményt várhatunk mint tavaly, vagy harmad éve, 
amikor pedig csak közepes volt a termés. A 
többi gabonanemiiek. ha nem is állanak oly 
rosszul, mint a buza, szintén megsínylették a 
a szárazságot ez sem rozsban sem árpában nem 
várhatunk nagy eseményt. 

A tény tehát az, hogy az aratás általános-
ságban nem fog ja meghozni a magyar gazdái-
közönségnek azt a jövpdelmet, amelyre pedig 
okvetlen szüksége van, hogy kötelezetségeinek 
eleget tehessen. Az aratás nem lesz épen rossz, 
az Ínséges esztendő rémesen fenyeget, de ugy 
mennyiség mint minőség dolgában alat ta állani 
az eredmény egy közepes esztendő termésének 
Egy bekövetkezndö kedvezőtlen tény előtt ál-
lunk tehát, amelyre elkészülnük kell minden-
képpen. 

Sopánkodni a gyenge termés miatt, felesle-
ges dolog ; inkább arra kell törekedni egyesült 
erővel minden tényezőnek, hogy a gyenge aratási 
eredmény káros hatását tőle telhetőleg ellensú-
lyozza. Ezt pedig csak megfontolt czéltudatos-
sággal érhetjük el. 

H a elgondolják, hogy amúgy is felette ne-
héz a szegény sorsú magyar nép helyzete, ame-
lyet a kivándarlás és a szocziálisztikus izgatás 
fokozódó erővel lázit meg, ha elgondoljuk, hogy 
milyen óriási terhet nyomják ezt a földet, amely 
nem fog most jó termést adni, felette komolynak 
látjuk a helyzetet. 

D e azért nem kétségbeejtőnek, nem is 
elcsiigges'/tönek. 

A gyenge aratásnál nagyobb bajok sújtották 
már ezt a népet, anélkül, hogy mélyebb nyomot 
hagytak volna. Kiheverte ez az egészséges nemzet 
a bajokat, a rossz esztendők u tán jó esztendők 
jöt tek. Elmúlt a hat forintos buza is, amely 
pedig nagyobb csapás volt a gazdaközönségre 
nézve, mint egy közepesen aluli termés. 

A helyzet az. hogy a gyenge termés elle-
ellenébe jobbak lesznek a buza árak. Igaz, 
hogy a papiros buza út jában áll még most is 
az egézséges áralakulásnak, de a nagy tényt, 
hogy az idén nem lesz annyi buza, mint tavaly 
volt, a papiros buza nem fogja tudni elnyomni. 
Az egy két forinttal magasabb búzaár pedig 
alkalmas arra, hogy a gyenge termés által oko-
zott kárért részben kárpótoljon. Viszont meg-
fogja ezt sinyleni a fogyasztó közönség, mert , 

Yagtatva a czsi felé. 
Szervusz kedves El la ! 
Pá édes. Hogy vagy ? Oly rég vártalak már, 

Lilivel mikor találkoztál? 
Ép tegnap. S felkért, hogy nevében mára hívjalak 

meg ozsonára. Rendeznek valami házi mulatságot. 
Nagyon szívesen lelkem, én Lilit nagyon szere-

tem s igazán örvendek, hogy ha véle együtt lehetek. 
De halíotad e már hogy Bandi most Lilinek csapja a 
szelet ? 

O igen. De arra nincs mit adni, Bandi szerelme 
csak olyan múló dolog, szalmaláng! Ő olyan, hogy a 
hányat lát annyitt szeret. 

De nézd édesem, hisz az nagyon szép hogy ha 
valaki olyan tág szívű . . . Igazad van. De azt hiszem 
hogy már mehetnénk is. Lili nyughatatlan lesz. 

Kérlek, ha ugy tetszik ? 

Lili a zongoránál ülve, valami kedves valczert 
Játszik Mindannyian tánczolnak. Bandi udvariasan 
forgatja a kóta lapot. Lili el-el téveszti a taktust, mei-t 

a kóta helyet, Bandi szemében mereng el. Bánd* 
Oly boldogan érzi magát. Látszólag szive mindenkitő1 

elfordult, egész idő alatt csak Lilivel foglalkozott. Nem 
tánczolt senkivel csak ő vele. Elmondta Lilinek, hogy 
mennyire szereti, hogy szive csak érte dobog. Hogy ő 
olyan Lili iránt mint a csillag, reszket is lángol is érte! 
De még se lesz csillaga mert az magasan fent ragyog 
az égen, inkább virág lesz itt a földön, hogy Lili ami-
kor akarja akkor szakítsa le ! 

Lili egész át van szellemülve Bandi vallomása 
u t án ; egész elérzékenyülve szakit le kebléről egy szál 
margaréta virágot, s át adja Bandinak. Bandi a kis 
virág levelein lázasan számolgatja. S z e r e t . . . . nem 
szei e t . . . . s z e r e t . . . . nem s z e r e t . . , , szeret! S Lili 
véghetetlenül boldog, hogy a kis virág oly igazat 
mondot t ! 

Szegény Lili ha tudná! Hogy Bandi minden szava 
csak idő töltésből lett mondva! Lili ezt nem vette 
észre. De nem is lehet észre venni, mert a mai férfiak 
oly nagyszerűen, oly színész módra '^tudnak vallomást 
tenni, hogy azt egy fiatal leány nehezen veheti észre. 
É s ma már igazán sokszor nem lehet megállapítani, 
hogy a hozományunknak udvarolnak-e vagy nekünk ! 

És bizony sajnos a mai világban a lányok már 
valósággal eladják magukat, De még sajnosabb, hogy 
ha férjet vásárolnak! 

Más nap Lili áz éjszakai fent lét után összetörve 

kelt fö l ; pitos arczocskáját kedvetlenül fintorgatta. 
Kedvetlenségét még a hozzá járuló rossz álma is tetézte 
Bandiról álmodot. De oly különöset, hogy az prob-
léma maradt előtte. Édes anyja hiába kérdezgette, hogy 
mi a baja? mi lelte? Nem felelt semmit. Hogy a to-
vábbi faggatást ki kerülje, szobájába ment, hogy a dél-
előtti feladványát elvégezze. Leült a zongorához. De 
alig, hogy eljátszot egy darabot, már is abba hagyta-
Majd kézi munkához* látott. De ennél meg majdnem 
minden öltésnél, rózsaszínű ujacskajába szúrt. Bosszan-
totta a dolog hogy nem tud semmire se menni, meg-
fogta az egész munkát tűvel, sejemmel együtt a zongo-
rára dobta. Olvasni szeretett legjobban. S mivel semmi 
féle könyv nem volt szobájában, elő vette a ma érke-
zett lapot, S mint minden fiatal leány, ugy ő Is legelő-
ször az eljegyzést nézte meg. Szeme élőt: egyszerre csak 
elhomályosultak a betűk, s halk sikollyal a pamlagra 
omolva csak annyit tudott modani, hogy — vőlegény 

Az esküvő megvolt. A szalonokban egyébről sem 
beszéltek csak erről. Milyen bájos volt a mennyasszony ! 
Milyen szép ruhája volt! De Bandi is jól festet disz-
magyarjában ! S mily boldogan jöttek haza az esküvőről j 

Lili pedig nagyon soká nem tudta elfelejten-
Bandit. S csak azon tűnődött folyton hogy hogy lehe-
tet Bandi oly hűtlen hozzá, mikor ő ugy szerette 
Bandi t ! S mégis ugy elhagyta ő t ! 

A nász ut után következett a nyilt ház. Kocsi-
kázás, lovaglás, vadászat. S ez után következett rövid 
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d r á g á b b lesz a liszt m e g a k e n y é r . A fogyasz tó 
közönségnek azonban m e g kell hozn i ezt az ál-
doza to t azér t a gazdaközönségér t , a m e l y a fun -
damentá l i s ereje ennek az országnak. 

A h a t ó s á g o k n a k is le kell vonni a he lyze t 
konzekvencz iá já t . N e zaklassák a gazdát az adó-
é r t ! Az ex-lex fo ly t án óriási mérvben felszapo-
r o d o t t az adóhá t r a l ék s a j ó t e r m é s esetén is 
n a g y á ldoza to t követel t vo lna a gazda részéről 
a tör lesztés . A z o n b a n a te rmés nem jó , h a a 
n a g y á ldoza to t te l jes mér t ékben m e g h o z n á a 
g a z d a : t ö n k r e menne ve le . Nem szabad k ívánn i 
t ehá t a gazdától , h o g y o l y a n nagyősszegü a d ó -
h á t r a l é k — törlesztést te l jes í tsen, ame lye i ki 
nem bi r . — S e m m i jogo t , s emmi o k o t el nem 
i smerhe tünk a r r a , h o g y a gyenge t e rmésen felül 
az adóekzekucz iók is s ie t tessék a g a z d a t önk re 
u tasá t . 

E z é r t t e h á t az a d ó b e h a j t á s t e r én h u m á n u -
sabban és m é l t á n y o s a b b a n kell e l járni min t va-
laha . E z t j egyezzék m e g jó l m a g u k n a k azok, 
ak ike t i l le t . Mer t e l lenkező e l já rássa l mérfö ld-
cs izmákka l siettetik a k ivándor l á s és a szoczi-
á l izmus á l ta l e lgyöng i t e t t föld n é p é n e k ron t á sá t 

Az állam t u d magán segí teni sokfé leképpen, 
h o g y szükségle te i t f edezn i t ud ja . Ellenben az 
egyes g a z d á k h o v a f o r d u l j a n a k , h a a gyenge 
te rmésen kivül m é g az a d ó is a tönk szélére 
s o d o i j a . . . 

Mint minden gyenge v a g y rossz a r a t á s i d e -

j é n m o s t is l e v o n h a t j u k azt a t m u l s á g o t , ' hogy 

t e r m e l é s ü n k n incsen jó l berendezve. Még mind ig 

a b ú z á r a helyezik gazdá ink a fősúlyt, daczára 

annak , hogy A m e r i k a , Oroszo r szág és R o m á n i a 

veszede lmes k o n k u r e n c z i á t f e j t enek már ki a mi 

b ú z á n k el len. D e b ú z á t te rmeln i a l egkénye lme-

sebb, t e h á t ezt fo r sz í rozzuk m i n d e n á ron . Ho lo t t 

t a lán va lamive l t ö b b m u n k á v a l u g y a n de m á s 

gabona fé l éke t is t e rme lhe tnénk sokka l n a g y o b b 

mér t ékben , o lyanoka t , melyek n incsenek a n n y i r a 

ki téve az idő járás szeszélyeinek, m i n t a buza . 

H o g y m e n n y i r e okszerű lenne ez a g o n d o l k o d á s 

b i z o n y í t j a ez az esz tendő. H a n e m ül te t tük 

volna b e búzáva l szántófö ld je ink h a t v a n száza-

lékát, m o s t sokkal k i sebb lenne az ál ta lános 

ká rosodás . D e mi még mindig a b ú z á r a helyez-

zük a fősú ly t , m e r t a n n a k t e rmelése és e l adása 

a l egkénye lmesebb s igy tör tén ik az tán , hogy 

félév múlva á kedves fész«k elhagyása No mert a 
fiatal menyecske ellovagolt a kedves és jó tánezos, jó 
lovas gróf Dubovay-val! . . 

Bandi a szomorúan csalódott férj, egy komor 
délutáni napon, Liliék felé indult. Gondolta hátha Lili 
szerető szive még egyszer befogadja. De Lili ekkorra 
már boldog menyasszony volt Megtalálta az igazit! 

Bandi miután már látta, hogy későn próbálkozott \ 
hazafelé indult busán, s szekrénye rejtet fiókjából ki-
kereste a hü szívű Lili margarétáját, s azt csókolgatva 
— szíven lőte m a g á t ! . . . Zolnay Lidike. 

Magány. 
Olykor magányos, méla éjeken, 
Mikor már minden csöndes elpihen, 
Ha minden zaj kihalt már, néma lett 
Az álmában szendergő föld felett ; . 
A lég is mozdulatlan, nesztelen, 
A csöndet nem zavarja semmisem ' 
Fájó, borongó lelkem szárnyra kel 
S száll messze — messze, végtelenbe fel, 
Szemem lezárul, Rólad álmodom. . . 
Terólad édes, kedves angyalom ! 

Ugy érzem mintha ott volnál velem 
S lelked rajt' csüggne fájó lelkemen ; 
Mintha hallanám suttogó szavad, 
Nyomán lelkemben üdv, gyönyör fakad. 
Arczomon ég forró lehelleted, 
Sóvárgó ajkam ajkadért eped, 
S midőn már édes csókra nyújtanám, 
Bus ébredés valója vár reám ; 
Akkor tudom csak, akkor érezem : 
Tőlem beh távol vagy te kedvesem ! 

Gtrő Adolf. 

e g y rössz ' b u z a ara tás , b a j b a sodorha t j a az 
országot . 

O k u l j u n k már végre és g a z d á l k o d j u n k 

o k o s a b b a n ! 

H I R E K. 
— Képviselő testületi közgyűlés. Szarvas 

képviselő testülete f. hó 9-én Grimm Mór bíró elnöklete 
alatt rendkívüli közgyűlést tartott, melyről részletesen 
a következőkben számolunk be : 

A tárgysorozat sorrendjében először az 1904. 
május 19-iki közgyűlés hit. jkönyve olvastatott fel. 

Jegyzőkönyvi hitelesitőkül Ribárszki Pál és Gyuris 
István képviselők kérettek fel. 

Dobri Jánossal megkötött haszonbéri szerződés 
jóváhagyatott. 

A községi és gyámpénztár május havi megvizs-
gálásáról szóló jelentés tudomásul vétetett. 

Úgyszintén tudomásul vétetett azon főszolgabírói 
rendelet is, mely szerint a beteg Bakay Sándor jegyző 
helyettesül Golián Soma jegyzőt nevezte ki. 

Dr. Takács Izsó községi orvos a kért 6 napi 
szabadságot junius 14-től kezdődőleg megkapta. 

Jóváhagyatott az erzsébet ligeti mulató bérletére 
Pesti Lajossal megkötött szerződés, mely szerint 3 év 
5 hóra, évi 205 korona bérösszegért kibérelte a kioszkot, 
a bérleti idő meghosszabbítása iránti kérelmével bérlő 
elutasittatott, azt azonban elhatározták, hogy a ^mulató 
közelében egy jégvermet építtetnek. 

Roszjarovitcz János és Diószegi István engedély-
dij fizetése ügyében hozott közigazgatási bizottsági 
határozat a Széles uti tanítói állás szervezésének jóvá-
hagyása tudomásul vétettek. 

Ugyancsak tudomásul vétetett az artézi kutak 
helyének megállapítása tárgyában hozott határozat jó-
váhagyása és most már az elöljáróság intézkedhetik, 
hogy azok mielőbb felépítessenek. 

Dr. Lengyel Sándor felebbezése a 117/904 kg}', 
sz. határozat ellen a közigazgatási bizottsághoz feltor-
jesztettni határoztatott. 

A szegényház építési határidejét Bányász János 
építő mester kérésére aug. l-ig meghossabitották. 

A mezei közös diilő utak kimutatásában III . 27 
sz. a. felvett I. 35 km. czigány éri ut mezei közös 
dülőut jellege továbbra is fevtartatott. 

Az állami elemi és polgári leány iskola félszere-
léséhez szükséges bútorok, padok, függönyök és kály-
hák beszerzésére vonatkozó előljárósági javaslat elfo-
gadtatott és azok beszerzésével az igazgatónő közben-
jötte mellet az eiőljáróság bízatott meg. 

A gyámpénztárnoki és ellenőri állások beszünteté-
séről szóló törvényhatósági határozat tudomásul vétetett. 
Ugy a községi tőkepénzek.elhelyezése tárgyában hozott 
határozat is. 

Jóváhagyta a törvényhatóság a Kákái, Décs. 
Toniszállás és Halásztelek pusztai jellegéneK megszün-
tetése tárgyában kelt képviselő testületi határozatot. 

A helypénzszedések tárgyában hozott határozat 
a belügyminister által kívánt módosítással jóváhagyatott. 

— Juni. 8 . A koronázási emlékünnepet kegye-
lettel ünnepelték meg az összes iskolák. A felekezetek 
lelki atyái az iskolákban szép beszédekkel méltatták 
e nap jelentőségót és ünnepély keretében osztottág 
szét az iskolás gyermekek között a koronázási emlék-
ünnep alkalmából a község által adományozott 6000 
korona kamatait. 

— Sorozás. Az idén katona kötelesek sorozása 
a szarvasi járásban f. hó 10-én vette kezdetét és 16-ik 
bezárólag tart. iO-én Öcsödről három korosztá yt so-
roztak 11-én Szentandrás és Kondoros legénysége ke-
rült méreze alá, 13-án kezdig a szarvasiak első ko-
rosztályú legéuyeit vizitálni és pedig e napon csak az 
1-290 sorszámuakat,. 14-én az első korosztály többi 
embere áll sorba, 15-én a szarvasiak második korosz-
tálya és 16-án a lii-ik korosztály áll elő. A sorozás 
mindig reggel 8 órakor kezdődik, 16-án jönnek sor 
alá a szarvasi járásban tartózkodó idegenek is. 

— Köszönet nyilv&nit&s. Dr. Jtteismann 
Adolf ur, néhai édes atyjának Eeismanu Emánuel ur-
nák elhünyta alkalmával egyletünk pénztárába 50 ko-
ronát jutiatott, mely üewéslelkü adományért halas kö-
szönetet mond a szarvasi nőegylet nevében; Mérei 
Berta, 

— Vívás, Lovag Zolnai Zolnay Viktor okleveles 
vívómester ur az „Árpád szálloda" nagytermében tartja 
vívó cursusát. Serényen folyik a m u n k a és mint hírlik 
már arra készülnek a tanítványok, hogy nem sokára 
académiát rendeznek, melyen be fogják mutatni, hogy 
a mester rövid idő alatt mily szép eredményt ért el 
velük. Vendégek a vívó órákon szívesen láttatnák az 
esteli órákban. 

. Mint értesülünk uj lap társunk született 
a mai napon „Darázs" czimen. Programja a sok jó 
viczcz, szerkesztői: Pataki János és dr. Salacz Elemér. 
Az u j élezlap heten kint többször fog megjeleni és mi-
vel csak 2 fillér, reméljük, hogy nagy elterjedésnek 
fog örvendeni. 

— Adózók figyelmébe. Az 1904. évi általá-
nos jövedelmi jövedelmi pótadó ki ve ési lajstroma folyó 
hó 13-ától 20-ig az adóügyi jegyzői Irodában van köz-
szemlére kitéve, hol az bárki által megtekinthető, s 
az esetleges hiányok, illetve téves kirovások ellen pa-
naszok ugyanott beadhatok, 

— Felhivatnak a fegy v or tulajcl onosok, liogy 
adóköteles fegyvereiket a részükre kibocsájtott beval-
lási iveken e hó 20-ig jelentsék be az adóügyi jegy-
zői irodába. Az adóköteles fegyver bejelentésének el-
mulasztása bírságot; von maga után. 

— Adó befizetések eredménye. Szarvas 
község pénztáránál a folyó évben junius hó l- ig bezá-
rólag állami adóban 73597 kor, 65 filL, ártéri adóban 
18450 k. 07 £131. fizettek be, niig az 1903. év junius 
hó l-ig állami adóban 63050 kor., ártéri adóban 14700 
ko~. 78 fillért, tehát a folyó evben állatni adóban 
10547 kor. 65 fillérrel, ártéri adóban 3749 kor. 29 
fillérrel s összesen pedig 14296 korona 94 fillérrel 
többet. 

— A kamatteher bejelentésének ked-
vező oldala. Szarvas nagy község birtokosai a folyó 
évben 190881 kor. 50 fill. kamatot jelentettek be az 
általános jövedelmi póudónál leendő figyelembe vétel 
végeit. Ennek 10c/o-a az 1904. évi általános jövedelmi 
pótadónál lehagyatott, mi végösszegében 19088 kor. 15 
fillért jelent. 

— M i n d e n v e v ő ld Schlesinger I/idor jólnr-
nevű fűszer és csemege üzletében egyszerre vagy rész-
letekben 20 korona értékű árut vesz, csekély 3 koro-
na részletfizetéssel egy fénykép után készült életnagy-
ságú fényképet kap. 

— A magyar-amerikai hajójárat. A Fiu-
méből iiiduló hajók pompás berendezését, az ellátás és 
az utasokkal való bánásmód jóságát bizonyítja az a 
nyilatkozat, amelyet az „Ultonia" hajón utazó kivám 
dorlók a következőképen állítottak ki : „Nyilatkozat. 
Mi alólirottak ezennel kijelentjük, hegy a Chief ste-
ward Mr. Gfreen, valamint Wilson ur az Ultonia 
személyszállító hajó harmadik osztályú főpinczére és 
az ő vezetése folytán a haimadik osztályú kiszolgáló 
személyzet, utazásunk alait (ett kiszolgálásukért teljes 
és őszinte uiegelégedesünket minden tekintetben kiér-
demelték. Exen aláírást és nyilatkozatot szivesen megad-
juk. Az Atlanti Oczeánon, az „Ultonia" hajón 1904. 
május hó 19-én. Ez az elismerő nyilatkozat 200 aláírás-
sal ellátva érkezett be a Központi Menetjegyiroda igaz-
gatóságához. 

Fiuméből legközelebb junius 14-án ismét az ^Ul-
tonia", junius 28-án pedig a „Slavouia" indul New-
Yorkba. A jegy árában bentfoglaltatik két napi ellátás 
már Fiúméban és teljes ellátás a hajón.. Díjtalan felvi-
lágosítást ad és előjegyzéseket elfogad a Központi 
Menetjegyiroda képviselője : Sági Henrik Aradon. 

— „Az Újság" ajándéka. A „MIKSZÁTH 
ALBUM* bö tartahuár.ek egy kivonatát bár kinek 
megküldi kívánatra ingyen és bérmentve „Az Újság" 
kiadóhivatala, VlL, Kerpesi-ut 54, — mutatóba. — Ez 
a kivonat eredeti nagyságban bár nyomdailag gyö-
nyörű kiállítású, mégis csak halvány vázlata annak a 
pazar lénnyel kiállított vaskos diszniúnek, mely íiusz-
tris szerző örökbecsű visszaemlékezésein kívül, foglaltja 
művészi alkotások reprodukcióinak és elsőrangú hazai 
művészek eredeti kéjeinek is, a mellyel „Az Uj.ság" 
az előfizetők ezruinek példátlan lelkesedését és sze-
retetét legalább részban iparkodott meghálálni. 

Újság-ajándék még soha sem idézett elő a kö-
zönségnél olyan igaz elismerést és elragadtatást, míut 
„Az Én Kortársaim" című MIKSZÁTH ALBUM. Erre 
vall az ezrekre nienő s napról-napra a kiadóhivatalhoz 
érkező buzditő, dicsérő levél, de ieginkább az az ör-
vendetes tény hogy „Az Ujság"-hoz szegődő, „ Az Újság" 
zászlaja alá csoportosuló uj hívek részére már nem 
telt a MIKSZÁTH. ALBUM első kiadásából és igy 
kénytelen volt „Az Ujsag" politikai napilap egy má-
sodik kiadást rendezi, h o g y a tömegesen érkező uj elő-
fizetőkkel szemben is lerolia.ssa szeretetének és hálá-
jának ezt az ajándékát. 

A „MIKSZÁTH ALBUM" második kiadása szol-
gáltatja nekünk a kedvez alkalmai, hogy rátereljük 
olvasóink figyelmét a módjára, mellyel ezt az értékes-
diszmüvet „Az Újság" előfizetése révén teljesen dijta-
lanól és könnyű s/.errol megszerezheti. 

Fölösleges megjegyeznünk, hogy a „ MIKSZÁTH 
ALBUM" második kiadása akár tartalom, akár pazar 
kiállités tekintetében, teljesen azonos az cLő kiadással 
és igy minden uj előfizetőnek, a ki félévre egyszerre 
lizet elő „Az Újságra" vagy félévi kötelezettséggel 
akár negyedévenlrint, akár havonként fizet elő, módjá-
ban van az előfizetési ősszeg beküldése után azonnal 
megkapni ezt a gyönyörű ajándékot, mely ékessége 
a könyvszekrénynek vagy asztalnak a hova kerül és 
lelket gyönyörködhető olvasmánya annak, aki végig 
lapozza. 

A „MíKSZaTH ALBUM" könykereskedői forga-
lomba nem kerül és sehogyiuáskép meg nem szerezhető 
mint „Az Uj^ág" fiiggeileu napilap előfizetése révén. 

A ki posutalvánnyal már most beküldi az előfize-
tébt. — julius hó 1-től számítva, — ha csak egy hó-
napra is azzal a kötelezettséggel, hogy félévig járatni 
fogja „Az Újság" politikai napilapot, annak már most 
a/. előfizntéH összeg beérkezte után azonnal meginditja 
„Az Újság" kiadóhivatala a topot és megküldi SAa 



Újság" -ajándékát a Mikszáth Album-ot, — Miután így 
föleslegesssé válik a mutatványszám-kér^s. a legcélsze-
az előfizetési összeget julius hó 1-től számítva posta-
utalvánnyal már most beküldeni hogy a lapot és az 
ajándékot azonnal megindíthassák. — Nyáron az egész 
fürdőévad alatt az előfizetők kívánságára a lapot bár-
lioVii utána küldik még akkor is ha többször változtat-
iálc tartózkodási helyüket. — 

Az Újság" független politikai nápilap előfizetési ára ; 
gtry hónapra 2 kor. 40 fi 11. Negyed évre 7 kor. Fél 
évre 24 kor. Egész évre 28 kor. 

Megrendelési cim : „Az Újság" kiadóhivatala 
Budapest, VIII., Ker. Kerepesi-ut 54 szám. 

Csarnok. 
i L z " ü . n . x i e p r o r L t á i s . 

1111: L a k o s J á n o s . 

A város végén, a legszélén, méltó szegélye a 
házsoroknak az a fehérfalu, píros cserepes tetejű, bé 
késség lakta, újdonatúj kis házikó. 

Lehajló félben van már a nap s egész ragyogá-
sával övezi körül a portát, — olyan jóságosan tűnik 
eiő ez a kép, hogy lehet, ha üdvözítőnk még egyszer 
a földre jönne, emberi testet i t t öltene magara, — a 
rezgő fényben a fehér fal kékes szint játszik, a vörös 
c s e r é p t e t ő pirkad a melegtől s a lilát utánozza. A ház 
előtti tér, — hogy adjuk meg a módját — hónaljig érő 
sövény kerítés keríti be a gémes kutat s azt az egy-
néhány szál gyümölcsfát, melyek, majd ha megöregsze-
nek, pótolják nyáron a szalonnát. — így kell tenni a 
jó gazdának, hisz ha vallatjuk, minden talpalatnyi íöld 
bő marokkal fizet. — A sövény tövében a nevelő ta-
vaszi eső fölösleges vize tócsát képezett s ott búvár-
kodik egynéhány magnak hagyott fehér kácsa. 

A kis kapuban piros ruhás, kék kötőjii, nyári pi-
ros alma arczu lányok s ránczos szárú csizma, fehér 
gatya s kék lajbiban öltözött kutyú legények zű-zajgó 
csapata áll. 

A házhely előtt, a meddig a szem ellát, zöld fű-
tenger terül el, a csórdt járás . 

Május első vasárnap délutánja van most. A hét 
közepén jöttek ki a tehenek a legelőre, még ki kell 
elébök járni, mert máskép nem találnának haza, elbo-
lyonganának. 

Az a fehér kis ház a csordás gazdájé. Nem lcell 
még szigorúan őrizni a gulyát, jő fíí van, ugy jó lak-
nak a vajasok, mint a duda, már délelőtt s ebéd után 
pihenve kérődzenek. A bojtár legények rá érnek otthon 
lenni, hogy is ne, nagy nap van ma, május első vasár-
napja, most összegyűjtik a komákat itt egy helyen, a 
lányok is kisereglenek, most van a hagyományos nagy 
ünnep, a lapdázás megnyitó napja. 

— Örömünnep ez, többet ér ti nagy urak elegáns 
szokásainál ; de minek is emlitan, hiszen nem szabad 
a kettőt egy beszédbe kevcrui. Az egyik a természetes 
észnek józan gondolkodása, a romlatlan sziv hiv ér-
zése ; az igaz valóság. A másik a ferde szokások kép-
zelet alkotta nagyszerűségei 1 Istenem micsoda külómb-
ség ; de minek a kettőt egy gyékényre hozni. 

Gyülekeznek a csordásgazda házáuak kis kapujá-
ban a .szemérmes lányok és hetyke legények. — Sokan 
tavaly tanálkoztak utoljára kiválasztottjaikkal ; hogyne 
lenne hát kedv, nagy öröm. Sok ujoncz is van, a kit 
most vezetnek uuijd be a logenyek sorába, hogy ha a 
„czicza-maczába" sokáig megtartja a párját , persze az 
nehéz, h-t szemfüles a macska ; de ha a macskának a 
megégetésére kerül a sor, akkor az a kalapács nyelét 
elejlette. Föl lehet tűnni a lapta-játéknál is, a lei ügye-
sen, egymásután sokszor elfogja a laptát, abból még 
vezér is válhat. 

Igyekeznek a városból az if jak és hajadonok, de 
hát egyik-másik késik egy kicsit, az nem baj, — most 
későbben megy haza a csorda. Négy óra tájban, mikor 
már nagy csomó van együtt, elindulnak kifelé a csorda-
járásra. Elől mennek a lányok, utánok sóvárogva a 
legények; nincsen még egyiknek sem párja, 
meg azt meg* is szólnák, a ki idő előtt ga-
vallér után nézne. A lányok virágokat szednek, lepkét 
kergetnek, — könnyebben telik így a nehéz várás, 
mig a játéktérre érnek, melyet már előre kirendelt a 
játékvezető főbojíár. A melyik pille gyorsabb szárnyú, 
az után az egész csapat megindul s büszke is lehet az 
a legény, a melyik le tudja ütni, bizony kicsúfolják, 
ha fölszáll valamelyik előtt magasba "a pille. 

Megérkezik a tarka csapat a megjelölt helyre, 
fölöttük mosolygó kék égen bárányfelhők, alattuk virág 
hímezte zöld pázsit. 

Kezdődik a játék „czicza«maczán" kezdik, külön 
mennek a legénynek s egynek bekötik a szemét és a 
kit az laptával megüt, az a czicza. Aztán a párválasz-
tás: ez a legmagasztosabb pontja a napnak, — itt 
ámor is beavatkozik — vagyis akinek ki tetszik; must 
búvik ki a szög a zsákból. 

így előkészülve felállnak játékra. Javában folyik 
s már a laptára kerülne a sor ; de a rendet megza-
varja a véletlen. 

Csendes Mátyás bácsi, a kisbíró az, ki a kérlel-
hetetlen szolgabiiő rendeletét hozza, hogy tilos a játék. 
Előadja az okot. — Tudjátok, tavaly a rendbon1 ó ke-
nyeres Ferkó egy ilyen ünnepélyen, azon a rossz Ma-
ris lányon összeveszett a többi legénnyel, s Czuczi 
Miskát ugy vakszemen vágta, hogy ha közel nem érik 
az orvost, biztosan meghal, hát, hogy ilyen szerencsét-
lenség többet elő ne forduljon, oszoljatok szét fiaim ! 
A szolgabíró nr megparancsolta, hogy nem szabad ját-
szani, Ért i tek ! 

A legények tűzbe jönnek, a vakmerőbbek tilta-
koznak. De lefüleli a szájassát Mátyás bácsi. — Jó 
lesz hallgatni, nem megígérted, lia nem szóllok senki-
nek az esetről, többet vizet sem zavarsz. Ne szájalj 
fiam, Pista ! mert rád terítem a vizes lepedőt. Ki volt 
oly nagy legény a múltkori bálon. H a te Jóska nem 
tudod, a kinek fáj a foga, tartsa ra j t a a nyelvét,, elfe-
lejtetted, hogy nyolez napig ültél már a. nagylegény-
ségért. — így rá olvasással mind lecsendesiti a zavar-
gót. És hát hiába, a törvény tiltja, a törvény szava is-
ten szava : abba kell hagyni a játékot. 

Zokon esik ez nagyon, csak az a szerencse, hogy 
mindenkinek megvan a párja már. Mégis így kéz-kézbe, 
szemtöl-szeinbe, könnyebb elviselni az átkozott szigorú 
paracsot. 

Megeresztenek a legények közül a szájaáabbak 
egy-egy elkeseredett káromkodást. — Azt a mindenét 
annak a komisz kenyeres Ferkónak, csak el ne vitték 
volna katonának, — Bizony ha most itt lenne, tudom, 
olyan apróra szét tépném mint a mákszem. 

Csapatokra oszolnak szét, s leülnek a zöld fűre, 
beszélgetnek vagy csak néznek egymásra, — gondol-
kozva a kegyetlen szolgábiröi rendeleten — A kik 
már tavaly ösmerték egymást, azoknak mégis csak 
könnyebb; átöleli szive választottját a legény s mond 
néki hizelgő szavakat. A nagyobb csapatokban „csin-
csin gyüriit" játszanak ; de csak titokban, nehogy a 
szolgabíró íülébe jusson, oszt még ezt is eltiltsa. Újra 
felállni a laptázásra nem lehet, mert mihelyt sorakoz-
nának, ott terem Csendes bácsi és erélyes hangon re-
czitálja a törvényszabta korlátot. 

így eltelt az idő, a nap árnyéka jó hosszura nőtt már. 
A csorda készül hazafelé. A bojtárokra szükség 

van, olt hagyják lehorgasztott fővel a vendégeket, bot 
kezökbe, szemükbe harag, de a kötelesség szólítja őket, 
a bikákat kell kiválasztani a csordából. 

A lányok, legények is elszélednek, a zaj elmúlik, 
kí-ki gondja után néz, jó korán kell megismerni a te-
henet s mindenkinek szemmel tartani, mert máskép baj 
történhetnék. 

A kúthoz ér, i tatásra a csorda. A gémes kutak 
ugyancsak munkálkodva nyiszeg-nyiszognak, a tehenek 
bőgnek — búgnak, a csengetyüjök cseng,—kolonipjuk 
kong s a zü-zajból a bikák bömbölése a gulyások kur-
jantasa hallik KÍ. — Mig isznak a tehenek, addig a 
füstös bikákat kiverik, aztán a csordás gazda főbojtár-
jával előre megy vezetni s a bojtárok neki indítják 
haza felé a csordát. 

A főbojtár, a játékvezető mig odajárt, tervet 
eszelt ki, s ezt most közli, de csak bizalmas barátaival, 
hogy titokba maradjon. — Bálint, Sándor majd vasár-
nap jöjjetek ki jókor, hogy a többi észre ne vegye, 
meg szoljatok Marisának, Örzsinek, Zsuzsinak . . . és 
majd lemegyünk amoda a laposba játszani, ott nem lát 
meg Mátyás bácsi, tul járunk mi a szolgabíró eszén ! 

Yégg mindörökre, 
Simándy Gáspár hosszan nézte az asszonyt". Meg-

változott, de nem a hátrányára. A szűziesen kétfelé si-
mára fésült haj helyett most költői rendetlenségben, 
de azért ügyesen elrendezve hatalmas hajkorona tört 
a magasba. Karcsú volt most is a teste, de az asszo-
nyosan telt és erőteljes, kívánatosan aczélos. A szeme 
az az édes mosolygo fekete szem, hidegen meredt a 
íerlira. 

Tiz esztendő mult el azóta, hogy lájták egymást. 
Elváltak, szivükben a be nem teljesedett szerelem 
gyötrő keserűségével. Mindegyik a másikat okolta a 
szivek hajórése miatt, pedig büaös volt mindkettő és 
bűnös volt első sorban az élet. Hány egymáshoz illő 
szerelmes leiket szakit el így egymástól a könyörte-
len élet 1 A megélhetés gondja ur a szivek szerelme 
felett és parancsoló szava ellen nincs apelláta a gyön-
ge embernél, akik a szerelmük kedvéért nem akarják 
felvenni a Jiarczot a iniudennapi kenyérért . Büszke, 
nagyralátó ember volt mind a kettő, nem tudtak bele-
törődni a gondolatba, hogy ha egymáséi lesznek, uyo 
morogni fognak a 'szegénységük miatt, Hallották és a 
hitték a józan öregebbek jutó tanácsát hogy a legfor-
róbb. szerelemből is közönyt és gyülöltséget csinál a 
szgénység, mely biinös és utálatos. 

S mielőtt összecsapott volna felettük a szerelke, 
az nem jutott az esz?be, lio^y akkor ugyanígy gondol 
kotlott Ö is. A leány férjhez meut hét esztendővel a 
szakítás után keserű. köiiyeket sírt, mikor fejére adták 
a menyasszonyi koszorút, az esketési szertartás az áju-
lás környezte — nem szerette az urát s még nem fe-
lejtett. De azián multak az évek, hozzászokott a férjé-
hez aki mindennapi ember volt ugyan, de az asszony-
ért lehozta, volna a napot is az égről. S mikor egy 
zés örvénye, hallgattak a bűvös megfontolás szavára. 
Kerülni próbálták egymást s aztán a gőgössebb a le-
ány, megírta a tiuuaií, hogy nem szereti ölt többé, A 
fiu elhitte ezt s világgá ment. 

Ember lett belőle. Hivatalba, raugba jutott vas-
szorgalmával. Üyöngeség többé el nem lógta, a nőt ke-
kerülte és megvetette. Hirdette, hogy gyenge, gyarló 
teremtése százszor alávalóbbak a férfinál, inert keve-
sebb az eszült és gyengébb a szivük. És midőn .estén-
ként magába roskadva felidézte lelkében elsé, egyetlen 
és utolsö szerelmet, panaszos vádakat s>.órt a leány 
ellen, aki nem akart az övé lenni, mert_ szegény volt. 
gyönyörű leánykája született a fiatal asszonynak, béke 
költözött a szivébe. Megtalálta életének czélját s nem 
kesergett többé a inait lelett. Bűvös, józan asszony lett 
belőle, a dolgos és erényes nők mintaképe. 

(Folyt, köv.) 

Közgazdaság. — A vetésekről. 
Országszerte mindenki várta már a földmi-

velésügyi minister jelentését, mely junius l - i g 
este megjelent. A jelentés, mely jul ius l - i g ter-
jed, azt mondja, hogy bár u jabb visszaesés 
tapasztalható; — még nem egész reménytelen 
az állapot, — s ha némileg jobban fordul va-
gyis ha esőt kapunk — még javulhat a helyzet, 
bár azzal lekell mondanunk, hogy országa jó 
termésünk lehet. 

A mult évi búza termést 45 millió'mázsára 
tesszük az idén körülbelől 34 millió mázsára 
taksáljuk, tehát 11 miiló mázsával kevesebb 
búzánk lesz, mint a mult évben; vagyis az 
250/0-kal a mult évi termés */» részével kisebb 
termés várható. Egyike a legnagyobb bajoknak 
pedig az, hogy az ország legnagyobb részében 
a kukoricza hiányosan v. egyáltalában nem 
kelt ki. 

A kukoricza szegényebb népnél pótelja a 
buza vagy rozs lisztett; ha tehát se búza, se 
kukoricza nem terem, az igen nagy b a j ! Nem 
akarunk hosszabban foglalkozni, hogy mily ká-
ros befolyással lehet ez gazdasági életünkre ; de 
annyit szükségesnek tartotuk megjegyezni, hogy 
a rossz kukoricza termés veszélezteti a sertés 
üzletet, s óriási mérvben megdrágitja a sertéshúst. 

Ha kapnánk még jó esőt, a gabonának már 
alig használna, de reményünk lenne arra, hogy 
a kukoricza burgonya, s más vetemények még 
olyan termést adnának, hogy buza termés vesz-
tességét pótolná. 

A mult héten történt esőből bizony mi 
vagyis Szarvas határán belől nagyon keveset 
kaptunk, inert az pásztás eső volt. Mint értesül-
tünk Csabacsüd, Éndröd, s Gyonia határában 
igen jó és hasznos eső volt. 

Lapunk helyszűke miatt az árra vonatkozó 
értekezésünket a, jövő számban közöljük. 

N e m . 

Felelős a szerkesztésért Sámuel A. a kiadó. 

4699/1904 ikt. Szarvasközség elöljáróságától. 
Verseny tárgyalási Hirdetmény. 

Szarvas község elöljárósága a szarvasi állami elemi 
és polgári leányiskola berendezéséhez és bútorzatához 
szükséges munkák szállítások kivitelének biztosítása 
ezéljából a képviselő testület 139/1904 kgy. sz. hatá-
rozat folytán zárt ajánlati versenytárgyalást hirdet. 

1. Ajánlatok a következő szállításra teendők: 
A. Iskolapadok vasállvánnyal 3713 korona költ-

ségelőirányzattal. 
B. Vászon ablakredőnyök mintegy 50 ablakra 300 

korona költség előirányzattál. 
C. Vaskályhák és takaréktüzhelyek 1441 korona 

költségelőirányzattal. 
D. Bútorzat 2007.60 korona költségelőirányzattal. 
2. A versenytárgyaláson 'résztvehetnek mindazon 

szakértő hazai iparosok vagy vállalkozók kik üzletük 
gyakorlására hatósági engedélylyel birnak. 

3. Ajánlatok az I. pontban a-d alatt felsoroltakra 
vonatkozólag együttesen vagy külön-külön tehetők ; az 
ajánlatokban az árengedmény az eredeti kőltségelő-
irányzati összeghez képest százalékban fejezendő kí. 

4. Az ajánlati összegbe ugy az összes szállítandó 
anyag mint a munka, szállítás, elhelyezés stb. ára 
befoglalandó. 

5 Csak azon ajánlatok fognak figyelembe vétetni, 
melyek a jelen hirdetmény továbbá a vállalati általá-
nos és részletes feltételeknek teljesen megfelelnek. 

6. Az írásbeli sajátkezüleg aláirt és lepecsételt, 
egy koronás bélyeggel ellátott zárt ajánlatok. „Ajánlat 
a szarvasi állami elemi és polgári leányiskola (bútor-
zatának stb.) szállításához czimmel ellátva 1904. juni. 
hó 28-ik napjának d. e. 11 óráig nyújtandók be 
Szarvas község elöljáróságához, s ebben tartoznak 
ajánlattevők kinyilatkoztatni, hogy a vállalati általános 
és részletes feltételeket és' költségelőirányzatokat is-
merik és azokat, magukra kötelezőnek fogadják el. 

7. A szállításra vonatkozó 2 költségelőirányzat, 
egy általános és négy részletes vállalati feltételek 
Szarvason ' a községi főjegyzői irodában a hivatalos 
órák alatt betekinthetek, vagy megkeresésre külön külön 
l - l korona dij ellenében megszerezhetők. 

8. Későn érkezett, távirati utón tett vagy utó-
ajánlatok nem vétetnek figyelembe. 

9. Ajánlattevők tartoznak bánatpénzül a költség-
előirányzati árak 5°/0--kát ajánlatuk beadását megelőző-
leg Szarvas község főpénztáránál készpénzben le tenni 
és az erről szóló elismervényt ajánlatukhoz mellékelni. 

10. Szarvas község fentartja azon jogot hogy az 
ajánlatok közül szabadon választhasson vagy ujabb 
versenytárgyalást hirdetethessen. 

11. Az ajánlatokhoz a szállítandó tárgyak köze-
lebbi leírása esetleg rajza melléklendő. 

12. A beadott ajánlatok 1904 évi junius hó 
28-án d. u. 3 órakor fognak Szarvason a községháza 
tanácstermében nyilvánosan felbontatni. 

Szarvason, 1904. junius hó 10-én. 
Salacz József, Grimm Mór, 

föjegytQ hiréf 



M e g r e n d e l h e t ő l a p u n k k i a d ó h i v a t a l a u t j á i i S 

Euemény a magyar irodalomban a 

az egyetemes történelem klasszikus könyve; a leggazdagabb történelmi képtár. 
Szerkeszti a legkiválóbb magyar írók közreműködésével: 

M A R C Z A L I H E N R I K . 

AI U » « . ! . K ^ M A e U í l ^ M + A H t Á n a ^ azért eseménye a magyar irodalomnak, mer t az első teljes, 
' l ' W j j f r \ c p c s V l i a g x o r i e n e i . tökéletes, minden igényeknek megfelelő világtörténelem. 

A Nagy Képes Világtörténet SSen^indeil más víláetörténeti mü elavult é8 

A Nagy Képes Világtörténet S a S ™ i n é , k i i i ö z h e t e t I e n rainílenkinek-a k i 

A Nagy Képes Világtörtén et ian^.csaláá; a tá,̂ aIora haza' 
A Nagy Képes Világtörténet fejleszti a műizlést, táplálja a tudást, nemesiti a lelket. 

A I M a n % # K a n o e l l f l ¿ ' M ^ j í i r f A M brilliáns stílusával és l o m p á s illüsztrác/.iöival nemcsak tanít, 
l ^ a y y » \ C f J C O V l l a g i u n e n c t hanem oktatva gyönyörködtet is és a legriagyoH« szellemi 

élvezetet nyúj t ja . 

Eddigelé az I—V., VII—IX. kötet Jelent meg. 
4.—5 havonkint jön egy-egy kötet. 

Bővebbet a prospektus, melyet mindenki ingyen kap. * A te l jes mű ára '192 korona. 

— kiadóhivatala utján ezennel megrendelem 
Révai Testvérek Irodalmi Intézet Részvénylársasárjnál a 

Nagy Képes Világtörténet 
czimű müvet 12 kötetben 1 9 2 koronáért, tudomásul vévén, hogy eddigelé nyolcz kötet f t lent 
meg s a további kötetek 4—b havonkint jelennek meg. 

Szállítási feltételek: 3 | , . , . . , .„ „ „ 1 3 kötet 
^ I koronás havi részletfizetés mellett I 5 f 
g J első sorban az első J g t 

szállíttatik, a további kötetek a megjelenés sorrendjében, illetve a fizetések arányában következnek. 
Kötelezem magam a társaság pénztárához Budapesten a szállítástól kezdve koronát 

havonkint mindaddig befizetni, mig a m ü teljes vételára törlesztve nincsen. Az esetleg elmaradó 
részletek költségemre postai megbízás ut ján szedhetők be és ennek be nem váltása esetén a 
m ü teljes hátralékos vételára esedii'.es3é válik. .A részletek be nem tartása esetén a folyta tólajjo» 
kötetek a hátralék pótlásáig vtsszaiarthatpk. Áz első részlet az első szállításkor utánveendő. 

Kelt. Név: 
Állás: 

H I R D E T E S E K 
jutányos áron felYèteinslr a 

M 

kiadóhivatalában. 

Olcsóság ! T 
Lelkiismeretesség! I 

S a j á t A r d o k ó b o n 
b 1 T d e a o e n k 1 z A r ó 1 u k L E O P O L D ¿ G Y U L f l hlrdeteal Irodája ¿Ital, 

Budapest, Erznebet-körut CS4. Sza k a v a t o t t s á j l 
P o n t o s s á g i 

- Cs Cu B n-

C s á s z á r f i l r d ö 
téli és nyári gyógyhely 

BUDAPESTEN. 
Elsőrangú képes héwlzD gyógyfü rdő , 
párat lan göztürdővel , l e g m o d e r n e b b 
i szapfürdőkkel , p o m p á s á s v á n y v í z -
u s z o d á k k a l , k ő - é s kádfürdőkke l . 

200 kényelmes lakószobával. 

Prospektus kívánatra 
Ingyen és bérmentve. 

S Z V É N 1 ÉS C S Í Z ELLEN L E G S I K E R E S E B B 
o KRrEGIVEK-fé lo 

1 üveg- 52 korona , Iiis üveg 1 Iror. 
Főraktár: KOROIVA - GTÓCSYSZEIITÁK, Budapest, Calvin-tér. 

A Kisbirtokosok 
Országos Földhitelintézete 
BUDAPEST, V., GÉZA-UTCZA 2. 

300 koronától kezdve ad törlesztése« zálog-
levél-kdlcsöcöket, melyek után 

KIVÁLÓ SZERENCSE! 
• ELŐZÉKENYSÉG! . 

8 Z EREN OSE-N APTÁR1 

INGYEN ÉS BÉRMENTVE! 

KIRÁLYFI É S TARSA 
B A N K H Á Z A , B U D A P E S T , A N D R Á S S Y - U T 60. 

* mtgy. klr. slftb. osxtálysprfjátAk fOélárusltű helye. 
110,000 s o r s j e g y , 6 6 , 0 0 0 nyer. — N y e r e m é n y e k ö s s z e g e 1 4 . 4 6 9 , 0 0 0 korona. 

teljes Itsipioitttiettssel: 
50 íivro • Uko ¿>1 S.«°/a-» 
«0 . . 5.80»/o-« 
30 a , , S-AÖ0;»-» 
20 . . . 

2% levonással : 
M im • like évi 5.ÎS»,t. 
»0 . . S. W i n 
30 . . , 8-32°/°-« 
20 . . . 7.8 O»/»-« 

fizetendő Járadékul a törlesztéssel együtt 

Bővebb felvilágosítást az intézet 
díjmentesen ad. 

HÔTEL 
Siíiloda: SIMON PÁL. 

BUüRPEST, VI., VrtCZI-KÖRUT 25. SZ. 
100 j ;oba 2*20 K-tól feljebb kiszolgálással és vManyvl-
légitiasal együtt. Fürdők, elegáns kávéház, «Kérem ¿5 
•örciarnok a házban. Villanó* vasúti megállóhely az 

Összes pályaudvarok és hajók leié. 

Vidékiek kedvencz találkozó helye 

K U V É N Y I F E R E N C Z 
v e n d é g l ő s elsfirangu éttermei 

Budapest, VI., Andrássy-út 39. 
KlIOnA magyar konyha, valódi tiszta borok <• 
a világhírű .PSCHORRBRAU' egyedüli kimérése. 

Az egyedül létező valódi angol 

SZÉPITÖSZER 

1 M O D E L L J E 
i i l c q j ß J e n f ! 
Q S P f c K T M S T KÜLE> 

h n d r á s s v - ü t 12. 

V É R Q T Ó Q T I T Á S 
A legsikeresebb gyógymód: asthma, sziv-, gyomor-, 
Ideg- és bőrbaj , szélhűdés, elmezavar stb. ellen. 

Megalapítója és egyedüli képviselője: 

b" K O V r t C S J. f ő v á r o s i o r v o s . 
BUDAPEST. V , VACZI - KÖRÚT 18. SZ. I. EM. 

a B a l a s a a - i é l e valódi angol 
mely azonnal .eltávolít minden szeplót, májfoltot, pat tanást , mlt-

essert stb. i s az areznak Üdeséget, fiatalságot kölcsönöz. 
Hölgyeknek nélkülözhetetlen I 

Egy Qveg ára 2̂— K, hozzá ugorka-szappan L— K, púder 2.— K. 
Postai széfküldés naponta. 

F̂ősrétKü I d ^ h ^ ^ B a 1 a ssa^J<onT& 

O S E R S és BAUER 

' n&VtU 

e**» ** * 65 y ^ * 

BUDAPEST 
V* Lipót-kőrút T. 

Benzin- és 
petrol in-

motorok 

MOTORGYÁR 

Dresdneretrasse 70—65. 

Benzin- és 
petrolin-
lokomobilok 

» 5 

Szivógáz-motorok 2 - 3 fillér üzemköltséggel., 
inány.—Keűvezö fizetési reltátele 

Nyomatott a „Szarvas és Vidéke" gyorssajtóján. 
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